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Препис

Решение N 829 на МС

от  30 декември 1999 година
ЗА одобряване на изменения и допълнения на Протокол 4 относно дефиницията на понятието “стоки с произход” и методите за административно сътрудничество към Европейското споразумение за асоцииране между Европейските общности и техните страни членки, от една страна, и Република България, от друга страна, на Прото-кол Б относно дефиницията на понятието “стоки с произход” и методите за административно сътрудничество към Споразумението за свободна търговия между Република България и Република Турция и на Протокол Б относно дефиницията на понятието “стоки с произход” и методите за административно сътрудничество към Споразумението между страните - членки на ЕАСТ, и Република България

/Решението на МС – обн., ДВ, бр. 3 от 2000 г.,

пълен текст на Решение за изменение на 

Протокол Б от споразумението обн., ДВ, бр. 96 от 2001 г./
М И Н И С Т Е Р С К И Я Т    С Ъ В Е Т

Р  Е  Ш  И:

1. Одобрява измененията и допълненията на:

а) Протокол 4 относно дефиницията на понятието “стоки с произход” и методите за административно сътрудничество към Европейското споразумение за асоцииране между Европейските общности и техните страни  членки, от една страна, и Република България, от друга страна, подписано на 8 март 1993 г. в Брюксел, съгласно приложение N 1;

б) Протокол Б към Споразумението за свободна търговия между Република България и Република Турция, подписано на 11 юли 1998 г. в София, съгласно приложение N 2;

в) Протокол Б относно дефиницията на понятието “стоки с произход” и методите за административно сътрудничество към Споразумението между страните - членки на ЕАСТ, и Република България, подписано на 29 март 1993 г. в Женева, съгласно приложение N 3.

2. Измененията и допълненията на протоколите по т. 1 да се прилагат от Република България от 1 януари 2000 г.

3. Решението да се обнародва в “Държавен вестник”.

МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ: /п/ Иван Костов

ГЛАВЕН СЕКРЕТАР НА

МИНИСТЕРСКИЯ СЪВЕТ: /п/ Елиана Масева

ДИРЕКТОР НА ДИРЕКЦИЯ

“ПРАВИТЕЛСТВЕНА КАНЦЕЛАРИЯ”: /Златина Николова/

С Ъ В Е Т Н И Ц И:

ДИРЕКТОРИ НА ДИРЕКЦИИ:

------------------------------------------------------

РЕДАКТОР-СТИЛИСТ: 

Приложение ( 1

към т. 1, буква “а”

Изменения и допълнения на Протокол 4 относно дефиницията на понятието “стоки с произход” и методите на административно сътрудничество към Европейското споразумение за асоцииране между Европейските общности и техните страни членки, от една страна, и Република България, от друга страна

( 1. В чл. 21 и 26 думата “Екю” се заменя с “евро”.

( 2. Член 30 се изменя така:

“Член 30

Стойности, изразени в евро

1. Стойностите в национална валута на страната на износа, еквивалентни на стойностите, изразени в евро, се фиксират от страната на износа и се съобщават на страната на вноса чрез Европейската комисия.

2. Когато стойностите надвишават съответните стойности, фиксирани от страната на вноса, последната ги приема, ако продуктите са фактурирани във валутата на страната на износа. Ако продуктите са фактурирани във валутата на страна - членка на общността, или на друга страна, посочена в чл. 3 и 4, страната на вноса приема стойността, нотифицирана от въпросната страна.

3. Стойностите, които следва да се използват в която и да е национална валута, са еквивалентът в тази национална валута на стойностите, изразени в евро, на първия работен ден на октомври 1999 г.

4. Стойностите, изразени в евро, и техните еквиваленти в националните валути на страните - членки на общността, и на България се преразглеждат от Комитета за асоцииране по молба на общността или на България. При извършване на този преглед Комитетът за асоцииране осигурява да не бъдат намалявани стойностите, които следва да се използват в национална валута, и освен това взема предвид желанието за запазване реалното прилагане на въпросните лимити в действителност. За тази цел той може да реши да промени стойностите, изразени в евро.”

( 3. В приложение ІІII се правят следните изменения и допълнения:

1. Правилото за позиция 1904 по ХС се изменя така:

“

1904
Продукти на базата на житни растения, приготвени чрез набъбване или печене (например corn flаkes); житни растения (различни от царевицата), на зърна или под формата на люспи или други преработени зърна (с изключение на брашно и грис), варени или приготвени по друг начин, неупоменати, нито включени другаде.
Производство:

- от материали, некласи-рани в позиция ( 1806;

- в което всички използ-вани житни растения и брашна (с изключение на твърдата пшеница и нейните производни и царевица Zea indurata) трябва да бъдат изцяло получени;1
- в което стойността на всички използвани мате-риали от глава 17 не превишава 30 на сто от цената на производител за продукта.


1 Изключението, отнасящо се до царевица Zеа indurata, се прилага до                   31 декември 2002 г.


   “

2. Правилото за позиция 2207 по ХС се изменя така:

“

2207
Неденатуриран етилов алкохол с алкохолно съдържание по обем 80 % vol или повече; етилов алкохол и други видове спирт, денатурирани, с всякакво алкохолно съдържание
Производство:

- от материали, некласирани в позиции ( 2207 или ( 2208;

- в което цялото грозде или другите използвани материали, извлечени от грозде, трябва да са изцяло получени, или ако всички останали използ-вани материали са вече с произход; арак може да се използва до лимит от 5 %  по обем.


            “

3. Правилото за глава 57 по ХС се изменя така:

“

Глава 57
Килими и други подови настилки от текстилни материали

- От иглонабити филцове
Производство от:1
- естествени влакна, или

- химически материали или предилна маса.

Все пак:

- полипропиленови прежди от позиция ( 5402, или

- полипропиленови щапел-ни влакна от позиции             ( 5503 или ( 5506, или 

- полипропиленови кабели от нишки от позиция               ( 5501, чиято линейна плътност във всички случаи на единична нишка е по-малка от 9 дицитекса, могат да бъдат използвани, при условие че тяхната стойност не превишава          40 % от цената на производител за продукта.




Тъкани от юта могат да бъдат използвани като основа.



- От други филцове
Производство от:1
- естествени влакна, некардирани, нито пени-рани или обработени по друг начин за предене, или

- химически материали или предилна маса.



- От други текстилни материали
Производство от:1
- прежди от кокос или юта;

- синтетични или изкуст-вени прежди;

- естествени влакна, или

- щапелни синтетични или изкуствени влакна, некар-дирани, нито пенирани или обработени по друг начин за предене.

Тъканите от юта могат да бъдат използвани като основа.


1 За специалните условия, свързани с продуктите, направени от смеси от текстилни материали, виж забележка 5.

            “

4. Правилото за позиция 8401 по ХС се изменя така:

“

От 8401
Ядрени горивни елементи
Производство, в което всички използвани мате-риали се класират в позиция, различна от тази на продукта.1
Производство, в което стойност-та на всички използвани ма-териали не пре-вишава 30 % от цената на производител за продукта.

1   Това правило ще се прилага до 31 декември 2005 г.

            “
5. След правилото за позиция 9606 по ХС се създава следното правило:

“

9608
Химикалки; флумастери и маркери с филцов фитил или с други порьозни връх-чета; автоматични писалки с пера и други автоматични писалки; дубликаторни писалки, автоматични моливи; държатели за писалки, моливи и подобни държатели; части за тези артикули (включи-телно капачките и зака-чалките), с изключение на артикулите от 
( 9609
Производство, в което всички използвани мате-риали се класират в позиция, различна от тази на продукта. Все пак писци за писане или върхове за писци, класи-рани в същата позиция, могат да бъдат използ-вани.


            “
Приложение ( 2

към т. 1, буква “б”

Изменения и допълнения на Протокол Б относно дефиницията на понятието “стоки с произход” и методите за административно сътрудничество към Споразумението за свободна търговия между Република България и Република Турция

( 1. В чл. 21 и 26 думата “Екю” се заменя с “евро”.

( 2. Член 30 се изменя така:

“Член 30

Стойности, изразени в евро

1. Стойностите в национална валута на страната на износа, еквивалентни на стойностите, изразени в евро, се фиксират от страната на износа и се съобщават на страната на вноса чрез Европейската комисия.

2. Когато стойностите надвишават съответните стойности, фиксирани в страната на вноса, последната ги приема, ако продуктите са фактурирани във валутата на страната на износа. Ако продуктите са фактурирани във валутата на друга страна, посочена в чл. 3 и 4, страната на вноса приема стойността, нотифицирана от въпросната страна.

3. Стойностите, които следва да се използват в която и да е национална валута, са еквивалентът в тази национална валута на стойностите, изразени в евро, на първия работен ден на октомври 1999 г.

4. Стойностите, изразени в евро, и техните еквиваленти в националните валути на страните по споразумението се преразглеждат от Смесения комитет по искане на една от страните. При извършване на този преглед Смесеният комитет осигурява да не бъдат намалявани стойностите, които се използват в която и да е национална валута и освен това взема предвид желанието за запазване реалното прилагане на въпросните лимити в действителност. За тази цел той може да реши да промени стойностите, изразени в евро.”

( 3. В Приложение II се правят следните изменения и допълнения:

1. Правилото за позиция 1904 по ХС се изменя така:

“

1904
Продукти на базата на житни растения, приготвени чрез набъбване или печене (например corn flаkes); житни растения (различни от царевицата), на зърна или под формата на люспи или други преработени зърна (с изключение на брашно и грис), варени или приготвени по друг начин, неупоменати, нито включени другаде.
Производство:

- от материали, некласи-рани в позиция ( 1806;

- в което всички използ-вани житни растения и брашна (с изключение на твърдата пшеница и нейните производни и царевица Zea indurata) трябва да бъдат изцяло получени;1
- в което стойността на всички използвани мате-риали от глава 17 не превишава 30 % от цената на производител за продукта.


1 Изключението, отнасящо се до царевица Zеа indurata, се прилага до                   31 декември 2002 г.


   “

2. Правилото за позиция 2207 по ХС се изменя така:

“

2207
Неденатуриран етилов алкохол с алкохолно съдържание по обем 80 % vol или повече; етилов алкохол и други видове спирт, денатурирани, с всякакво алкохолно съдържание
Производство:

- от материали, некласирани в позиции ( 2207 или ( 2208;

- в което цялото грозде или другите използвани материали, извлечени от грозде, трябва да са изцяло получени, или ако всички останали използ-вани материали са вече с произход; арак може да се използва до лимит от 5 % по обем.




            “

3. Правилото за глава 57 по ХС се изменя така:

“

Глава 57
Килими и други подови настилки от текстилни материали

- От иглонабити филцове
Производство от:1
- естествени влакна, или

- химически материали или предилна маса.

Все пак:

- полипропиленови прежди от позиция ( 5402, или

- полипропиленови щапел-ни влакна от позиции             ( 5503 или ( 5506, или 

- полипропиленови кабели от нишки от позиция               ( 5501, чиято линейна плътност във всички случаи на единична нишка е по-малка от 9 дицитекса, могат да бъдат използвани, при условие че тяхната стойност не превишава          40 % от цената на производител за продукта.




Тъкани от юта могат да бъдат използвани като основа.



- От други филцове
Производство от:1
- естествени влакна, некардирани, нито пени-рани или обработени по друг начин за предене, или

- химически материали или предилна маса



- От други текстилни материали
Производство от:1
- прежди от кокос или юта;

- синтетични или изкуст-вени прежди;

- естествени влакна, или

- щапелни синтетични или изкуствени влакна, некар-дирани, нито пенирани или обработени по друг начин за предене.

Тъканите от юта могат да бъдат използвани като основа.


1 За специалните условия, свързани с продуктите, направени от смеси от текстилни материали, виж забележка 5.

            “

4. Правилото за позиция 8401 по ХС се изменя така:

“

От 8401
Ядрени горивни елементи
Производство, в което всички използвани мате-риали се класират в позиция, различна от тази на продукта.1
Производство, в което стойност-та на всички използвани ма-териали не пре-вишава 30 % от цената на производи-тел за продукта.

1   Това правило ще се прилага до 31 декември 2005 г.

            “

5. След правилото за позиция 9606 по ХС се създава следното правило:

“

9608
Химикалки; флумастери и маркери с филцов фитил или с други порьозни връх-чета; автоматични писалки с пера и други автоматични писалки; дубликаторни писалки, автоматични моливи; държатели за писалки, моливи и подобни държатели; части за тези артикули (включи-телно капачките и зака-чалките), с изключение на артикулите от
( 9609
Производство, в което всички използвани мате-риали се класират в позиция, различна от тази на продукта. Все пак писци за писане или върхове за писци, класи-рани в същата позиция, могат да бъдат използ-вани.


            “
Приложение ( 3

към т. 1, буква “в”

Изменения и допълнения на Протокол Б относно дефиницията на понятието “стоки с произход” и методите за административно сътрудничество към Споразумението между страните - членки на ЕАСТ, и Република България

( 1.  В чл. 1 буква “(о)” се изменя така:

“(о)” “разчетни единици” означава еквивалентът към единната валута на Европейския валутен съюз (евро).”
( 2. В чл. 30 ал. 3 се изменя така:

“(3). Стойностите, които следва да се използват в която и да е национална валута, са еквивалентът в тази национална валута на стойността, изразена в разчетни единици, на първия работен ден на октомври 1999 г.”

( 3. В таблицата на Приложение II, за тарифни позиции по ХС 1904, 2207, от 8401 и 9608, както и глава 57 по ХС, и тарифни позиции 7006 и 7601, посочени в колона първа, съответните текстове се изменят, както следва:

“

Тариф-на по-зиция
Описание на продукта
Обработка и преработка, извършвани върху материали без произход, които придават произход на продукта (3 или 4)

1
2
3
4

1904
Продукти на базата на житни растения, приготвени чрез набъбване или печене (например corn flаkes); житни растения (различни от царевицата), на зърна или под формата на люспи или други преработени зърна (с изключение на брашно и грис, варени или приготвени по друг начин, неупоменати, нито включени другаде.
Производство:

- от материали, некласи-рани в позиция ( 1806;

- в което всички използ-вани житни растения и брашна (с изключение на твърдата пшеница и нейните производни и царевица Zea indurata) трябва да бъдат изцяло получени;1
- в което стойността на всички използвани мате-риали от глава 17 не превишава 30 % от цената на производител за продукта.


1 Изключението, отнасящо се до царевица Zеа indurata, се прилага до                   31 декември 2002 г.

1
2
3
4

2207
Неденатуриран етилов алкохол с алкохолно съдържание по обем 80 % vol или повече; етилов алкохол и други видове спирт, денатурирани, с всякакво алкохолно съдържание
Производство:

- от материали, некласирани в позиции ( 2207 или ( 2208;

- в което цялото грозде или другите използвани материали, извлечени от грозде, трябва да са изцяло получени, или ако всички останали използ-вани материали са вече с произход; арак може да се използва до лимит от 5 % по обем.


Глава 57
Килими и други подови настилки от текстилни материали

- От иглонабити филцове
Производство от:1
- естествени влакна, или

- химически материали или предилна маса.

Все пак:

- полипропиленови прежди от позиция ( 5402, или

- полипропиленови щапел-ни влакна от позиции             ( 5503 или ( 5506, или 

- полипропиленови кабели от нишки от позиция               ( 5501, чиято линейна плътност във всички случаи на единична нишка е по-малка от 9 дицитекса, могат да бъдат използвани при условие, че тяхната стойност не превишава          40 % от цената на производител за продукта.




Тъкани от юта могат да бъдат използвани като основа



- От други филцове
Производство от:1
- естествени влакна, некардирани, нито пени-рани или обработени по друг начин за предене, или

- химически материали или предилна маса.


1
2
3
4


- От други текстилни материали
Производство от:1
- прежди от кокос или юта;

- синтетични или изкуст-вени прежди;

- естествени влакна, или

- щапелни синтетични или изкуствени влакна, некар-дирани, нито пенирани или обработени по друг начин за предене.

Тъканите от юта могат да бъдат използвани като основа.


1 За специалните условия, свързани с продуктите, направени от смеси от текстилни материали, виж забележка 5.

От 8401
Ядрени горивни елементи
Производство, в което всички използвани мате-риали се класират в позиция, различна от тази на продукта.1
Производство, в което стойност-та на всички използвани ма-териали не пре-вишава 30 % от цената на производител за продукта.

1   Това правило ще се прилага до 31 декември 2005 г.

9608
Химикалки; флумастери и маркери с филцов фитил или с други порьозни връх-чета; автоматични писалки с пера и други автоматични писалки; дубликаторни писалки, автоматични моливи; държатели за писалки, моливи и подобни държатели; части за тези артикули (включи-телно капачките и зака-чалките), с изключение на артикулите от 
( 9609
Производство, в което всички използвани мате-риали се класират в позиция, различна от тази на продукта. Все пак писци за писане или върхове за писци, класи-рани в същата позиция, могат да бъдат използ-вани
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